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Principio

Controllo autonomo

Art. 5 LPChim:

Il fabbricante che immette sul mercato sostanze o preparati deve provvedere affinché 
questi non mettano in pericolo la vita e la salute.

�Valutare e classificare
�Imballare
�Caratterizzare
�Schede di dati di sicurezza
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Fabbricante: ogni persona fisica o giuridica che fabbrica o ottiene 
sostanze o preparati a titolo professionale o commerciale; chi importa
sostanze o preparati per scopi professionali o commerciali è equiparato 
al fabbricante
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Principio

Fabbricante:

Art. 2 OPChim:

1. ogni persona fisica o giuridica avente il domicilio, la sede sociale o una succursale 
in Svizzera che, a titolo professionale o commerciale, fabbrica, ottiene o importa 
sostanze, preparati od oggetti,

2. per fabbricante si intende anche chi acquista sostanze, preparati od oggetti in 
Svizzera e, a titolo commerciale, li fornisce in una composizione invariata:

� con un nome proprio e senza indicare il nome del fabbricante originario,
� con un nome commerciale proprio,
� in un imballaggio diverso da quello previsto dal fabbricante originario, o
� per un altro impiego,

3. una persona che fa fabbricare una sostanza, un preparato o un oggetto da un terzo 
in Svizzera è considerata fabbricante esclusivo se ha il domicilio, la sede sociale o 
una succursale in Svizzera.
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Classificazione

Le proprietà pericolose di sostanze o preparati:
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Pericoli per la salute:

- Pericoli acuti
- Pericoli cronici
- Azioni locali
- Caratteristiche CMR
- Azioni speciali

Proprietà fisico - chimiche:

- Infiammabilità
- Pericolo d‘esplosione
- Comburenti

Pericoli per l‘ambiente:

- Acque
- Strato d‘ozono
- Suolo
- Animali
- Piante
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Classificazione

Obiettivo della classificazione è lo stabilire i pittogrammi, la classe e le indicazioni di 
pericolo (Frasi H).

Attenzione o Pericolo
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Classificazione

Obiettivo della classificazione è lo stabilire i pittogrammi, la classe e le indicazioni di 
pericolo (Frasi H).
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Il sistema GHS si base sul seguente sistema di codifica:

H 3 0 1

numero sequenziale

gruppi: 2 = proprietà fisico-chimiche

3 = pericoli per la salute

4 = pericoli per l‘ambiente

significa indicazione di pericolo (Hazard statement)

Esempio di frase H: : „esplosivo, instabile“. (= H200)
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Classificazione

• Base: Direttive EU 99/45/CE e 1272/2008/CE

• Sostanze vecchie
(sostanze, che si trovavano sul mercato in Europa tra il 1971 e il 1981):

- Classificazione con dati disponibili

• Sostanze nuove
(Sostanze, che sono state immesse sul mercato dopo il 1981):

- Classificazione basata su dati di una descrizione tecnica

• Preparati

- Risultati d‘esame (caratteristiche fisico - chimiche)
- Metodi di calcolo o esperienze sull‘uomo (caratteristiche pericolose 

per la salute o per l‘ambiente)
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Classificazione

Esempi di classificazione
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Acido solforico (soluzione)

Classificazione ufficiale EU:

Pericolo

Skin Corr. 1A; H314: C ≥ 15%

Eye Irrit. 2; H319: 5% ≤ C < 15%

Skin Irrit. 2; H315: 5% ≤ C < 15%

Vecchio diritto:

C; R35 conc. ≥ 15%

Xi; R36/38 5% ≤ conc. < 15%

Nichelio (solido)

Classificazione ufficiale EU:

Pericolo

Skin Sens. 1; H317 

Carc. 2; H351 

STOT RE 1; H372 ** 

Vecchio diritto:

Canc. Cat. 3; R40  R43
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Classificazione
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http://echa.europa.eu/web/guest
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Classificazione
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www.chemsuisse.ch
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Classificazione
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Classificazione
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Classificazione
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Caratterizzazione
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Classificazione
i pittogrammi, la classe e
le indicazioni di pericolo (Frasi H).

Caratterizzazione
i pittogrammi, la designazione dei pericoli
le indicazioni di pericolo (Frasi H) e di 
prudenza (Frasi P).

Attenzione pericolo Comburente Gas sotto pressione Corrosivo Estremamente tossico

Estremamente
infiammabile

Esplosivo Pericoloso per
l’ambiente acquatico

Pericoloso per
la salute
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Caratterizzazione

Dati che devono figurare nella caratterizzazione:

� Nome della sostanza o del preparato

� Nome, indirizzo e numero telefonico del fabbricante

� Pittogrammi e classe di pericolo

� Frasi H e P

� Designazione chimica dei componenti pericolosi

� Numero EG (solo per le sostanze)

� Contenuto (solo per i prodotti destinati al pubblico)

� Eventuali altre indicazioni secondo l‘allegato I OPChim

� Divieto di indicazioni fuorvianti (es.: ecologico) 
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Caratterizzazione
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Imballaggio
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Deve essere:

� l'imballaggio è concepito e realizzato in modo da impedire qualsiasi fuoriuscita del contenuto;

� i materiali che costituiscono l’imballaggio e la chiusura non debbono poter essere deteriorati 
dal contenuto;

� tutte le parti dell’imballaggio e della chiusura sono solide e robuste;

� gli imballaggi muniti di un sistema di chiusura che può essere riapplicato sono progettati in 
modo da poter essere richiusi varie volte senza fuoriuscite del contenuto;

� se necessario devono essere muniti di una chiusura di sicurezza per i bambini

� Se necessario devono essere muniti di un'indicazione di pericolo riconoscibile al tatto
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Imballaggio
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NON DEVE:

� avere una forma o un disegno che attiri o risvegli la curiosità attiva dei bambini

� indurre i consumatori in errore

� avere una presentazione o un disegno simili a quelli utilizzati per prodotti 
alimentari, mangimi, medicinali o cosmetici, atti a indurre i consumatori in errore
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In breve
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� Prodotto travasato in contenitori più piccoli:

� copiare l’etichetta originale inserendo i propri dati.

� Prodotto diluito:

� verificare se la diluzione cambia la classificazione;
� se necessario creare una nuova etichetta con la nuova classificazione;
� (copiare l’etichetta originale inserendo i propri dati).

� Prodotti propri

� classificare, creare un etichetta e una scheda di dati di sicurezza.

� Altro ???
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Conclusione

CARTELLA STAMPA
www.ti.ch/prodotti-chimici

PER ULTERIORI 
INFORMAZIONI
Ispettorato prodotti chimici

091 / 814 29 08 
mauro.togni@ti.ch

Grazie per 

l‘attenzione.


